Epicurean Attitudes Toward Emotion

Post by “Elli” of March 10, 2020 at 12:53 PM

The greek word "kevog" goes hand in hand with the word "péatairog" and both have the same
meaning. In english is the word "vain". An example, where Epicurus used these words, it is in
one of his letter to Anaxarchos (see photo) :
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“A bird in the hand is worth two in the bush”

The virtues' birds

And that meansit s better to have something that s certain
that take a risk to get more, where you might lose everything,

an. 116 &v T npoc Avaapyov Emtatol tautt
veypadev (Enikoupog) €yw 6' €' nbovac
OUVEXELC mapatkA kel 0UK €N QpETac, Kevag
Katl peretorg kel TapaywOelc eyouoa v
kapmav To ehnifac,

Kat mpoc v €mtotol) Tou mpoc Avatapyo auta
elye ypaet (o Enlkoupoc) : eyw o€ mpookahu
OTLC OUVE)E(C NOOVEC KalL OYL TIC KEVEC, HOTOlLEC
KaIL TOp QY BELC PETEC TOU EXOUV TOUG KpMOUC
e ekmiboc,

fg 116 And to his letter to Anaxarchos Epicurus|
has written these : [ summon you to the constant
pleasures and not to the empty, trifling and
agitated virtues that have the fruits of hope.

The hope for empty, trifling and agitated things
andissues reminds me a greek idiom: “kakhio

TIEVTE KL OTO YEpL mtpal GeKe KoL kaprepl’,

In english there is a similar idiom ; "a bird inthe
hand is worth two in the bush”.
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